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ACTUS • ACTUA
TOUTES LES DERNIÈRES ACTUALITÉS DE VOTRE COMMUNE / ALLE LAATSTE NIEUWS OVER UW GEMEENTE

EVERE SOLIDARITÉ 

SEPTEMBRE 2026
Chaque année, en septembre, Evere organise son festival 

de la Solidarité permettant au public scolaire et à la 

population d’être sensibilisés aux enjeux dont fait face 

la coopération au développement et de rencontrer des 

associations actives dans le domaine de la solidarité. 

Diverses activités sont organisées (projection, 

conférences, expositions, rencontres..) pour vous donner 

l’envie d’agir pour un monde juste et solidaire. Ces 

activités sont majoritairement gratuites et ouvertes à 

toutes et à tous. 

Un indice ? L’édition 2026 sera placée sous le signe de 

la santé.

Intéressé ? Inscrivez-vous sur ddo@evere.brussels ou suivez 

notre page facebook. Au plaisir de vous y voir !

 ddo@evere.brussels

EVERE SOLIDARITEIT 

SEPTEMBER 2026 
Elk jaar, in september, organiseert de gemeente Evere 

haar Festival van de Solidariteit om haar scholen en 

bevolking bewust te maken van de uitdagingen waarmee 

ontwikkelingssamenwerking geconfronteerd wordt. Het 

Festival biedt bovendien de kans om kennis te maken met 

verenigingen die werken rond solidariteit.

Er worden verschillende activiteiten georganiseerd (zoals 

filmvertoningen, lezingen, tentoonstellingen, samenkomsten 

enz.) die u zin geven om u in te zetten voor een rechtvaardige 

en solidaire wereld. Deze activiteiten zijn voor het merendeel 

gratis en voor iedereen toegankelijk. We lichten alvast een tipje 

van de sluier op: de editie van 2026 staat in het teken van 

gezondheid. 

Interesse? Schrijf u in via ddo@evere.brussels of volg onze 

Facebookpagina. Graag tot dan!

 ddo@evere.brussels

ATTENTATS DE BRUXELLES

ET DE ZAVENTEM

10 ANS DÉJÀ
Comme chaque année, depuis les tragiques événements  

du 22 mars 2016, Evere se souvient.

Cette année encore, à l’invitation du Collège des 

Bourgmestre et Échevins, nous nous sommes rassemblés 

devant la stèle située au pied de la maison communale.

Les élèves de deux écoles communales, l’Aubier et 

Everheide, étaient présents. Certains, particulièrement 

sensibilisés, ont partagé leur ressenti.

Leurs mots, empreints d’émotion, ont profondément touché 

l’assemblée. 

Nous souhaitons aujourd’hui partager avec vous les textes 

lus par ces enfants.

AANSLAGEN IN BRUSSEL

EN ZAVENTEM

AL 10 JAAR GELEDEN
Zoals elk jaar sinds de tragische gebeurtenissen van  

22 maart 2016 organiseert Evere een herdenking.

Ook dit jaar kwamen we, op uitnodiging van het college van 

burgemeester en schepenen, bijeen voor de gedenksteen 

die zich bevindt aan de voet van het gemeentehuis.

De leerlingen van twee gemeentescholen, L’Aubier en 

Everheide, waren aanwezig. Sommigen stonden er voor 

open om hun gevoelens te delen. 

Hun woorden, doordrongen van emotie, hebben de 

toehoorders diep geraakt. De teksten die deze kinderen 

hebben voorgelezen, willen we in dit nummer van InfoEvere 

met u delen.

TEXTE DE L’AUBIER

« On m’a raconté les bombes…

- �On m’a raconté les bombes, les explosions, la police, les 

ambulances, la catastrophe ;

- On m’a raconté les blessés, les victimes ;

- On m’a raconté le taxi, les hurlements, le chaos ;

- �On m’a raconté les vitres qui se soufflent, la valise, 

l’aéroport, le métro ;

- On m’a raconté les cris, le choc, la sidération ;

- On m’a raconté l’horreur ;

- On m’a raconté la mort ;

- On m’a raconté, On m’a raconté, On m’a raconté…

- Mais il n’y a pas de mot ! »

TEKST VAN EVERHEIDE

‘Beste iedereen,

Vandaag staan we samen even stil. We denken aan wat 

er gebeurde op 22 maart 2016 tijdens de aanslagen in de 

luchthaven van Zaventem en Maelbeek metro.

Op die dag verloren mensen hun leven. Veel anderen raakten 

gewond. Families, vrienden en heel België waren verdrietig.

Wij zijn geboren in datzelfde jaar. Wij hebben het zelf niet 

meegemaakt, maar we vinden het belangrijk om te blijven 

herinneren.

We denken vandaag aan de mensen die er niet meer zijn. 

Aan hun families en vrienden. En aan alle hulpverleners die 

toen klaarstonden om te helpen.

Vandaag willen we ook iets anders onthouden: dat we 

samen sterker zijn.

Door vriendelijk te zijn voor elkaar, door elkaar te helpen, 

en door respect te tonen.

Zo bouwen we samen aan een wereld waar mensen in 

vrede kunnen leven.

Daarom staan we vandaag stil. Om te herinneren. Om 

respect te tonen. En om samen vooruit te kijken.

Dank u wel.’

Marius, Eliot, Alistair

Les mots de l’innocence / Woorden van onschuld
Quand les enfants de l’école l’Aubier et Everheide racontent l’indicible / Wanneer de kinderen van de scholen L’Aubier en Everheide het onuitsprekelijke onder woorden brengen

APPEL À CANDIDATURES 

CONSEIL CONSULTATIF PROMOTION ÉCONOMIQUE
Vous habitez Evere ou y exploitez un commerce et vous 

vous intéressez à la dynamique économique locale ? Vous 

êtes membre ou représentant d’une association active 

dans ce domaine ? Vous souhaitez vous impliquer dans le 

développement et la promotion économique de la commune ?

Rejoignez le Conseil consultatif de la Promotion 

économique et contribuez à faire vivre l’économie éveroise

Envoyez votre candidature à promeco@evere.brussels 

avant le 15 août 2026.

 promeco@evere.brussels

OPROEP TOT KANDIDAATSTELLING

ADVIESRAAD VOOR ECONOMISCHE PROMOTIE 
Woont u in Evere of baat u er een handelszaak uit en hebt u 

interesse voor de lokale economische dynamiek? Bent u lid 

of vertegenwoordiger van een vereniging die op dat gebied 

actief is? Wenst u zich in te zetten voor de ontwikkeling en 

economische promotie van de gemeente?

Word lid van de Adviesraad voor Economische promotie en 

zet mee uw schouders onder de Everse economie. 

Stel u kandidaat vóór 15 augustus 2026 door een mail te 

sturen naar promeco@evere.brussels.

 promeco@evere.brussels

mailto:ddo%40evere.brussels?subject=
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E V E R E

EN FETE 
FEEST

CONCERTS / CONCERTEN
14:00 > 17:00 : DJ Carlos B 

17:00 > 17:45 : �Danse folklorique albanaise 

Albanese volksdans : Ansambli i 

Valleve Emin.D Shkup

18:00 > 18:45 : Mini disco

19:15 > 20:15 : Concert ‘As U like’

20:30 > 21:00 : Concert ‘Dark Mattr’

21:30 > 22:45 : Concert ‘What the Funk’

23:00 > 00:00 : DJ Dizaï

00:00 > 01:00 : DJ Daddy K (Ft.Tisso Negro)

		         + Show laser / Lasershow

BROCANTE / ROMMELMARKT
10:00 > 18:00 : Evere centre - centrum

 03 

20.06
10:00 > 01:00
INFO 02 247 63 31
events@evere.brussels
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ZUMBA

WC

TERRASSE
TERRAS

CHÂTEAUX GONFLABLES ET JEUX GÉANTS
SPRINGKASTELEN EN REUZENSPELEN

FT1 Blacky Fastfood

FT2 Délices de la mer

FT3 Fayçal Fastfood

FT4 Nourriture africaine / Afrikaans eten 

FT5 Nourriture africaine / Afrikaans eten 

FT6 Foodbar Inside Out

FT7 Friterie / Frietkot

WC

Activité Police : Piste d’habilité cycliste

Politieactiviteit: Fietsvaardigheidsparcours

WC

Croix Rouge

Rode Kruis
1

24

25

26

27

28

29

30

Trampolines

Pêche aux canards / Eendjes vissen

Bulles / Waterloopballen 

Grimage / Schminkstand

Jeu de basket / Basketbalspel

Jeu de tir / Schietspel

Chamboule-tout / Blikjes werpen

1

2

3

4

5

6-7

8

9

10

11

12

13

14

Développement durable : Récup&Go

Duurzame ontwikkeling: Récup&Go 

Repair Café 

Amis de la nature – CEBE / MOB Asbl / Vzw

Ever'y Cat Asbl / Vzw

Ludothèque / Spelotheek

Bibliothèque Romain Rolland

Bibliotheek Herman Teirlinck 

GC Everna & Cultuur NL 

ALE / PWA Evere

Aksent Vzw / Asbl

AMT Concept Asbl / Vzw

Chromartist Asbl / Vzw

APEDAF 

15

16

17-18

19

20

21

22

23

Bal-Evere

Conseils de Quartier du Centre 

et du Haut Evere / Wijkraden van 

Evere centrum en van Hoog Evere

Contrat de quartier durable

Duurzaam wijkcontract 

Conseil de Quartier Bas Evere / 

Wijkraad van Laag Evere

Avello Evere Asbl / Vzw

MJ Regard Asbl / Vzw

Police / Politie

Animation Police

Animatie door de politie

12

FT1

S1/S2

S3/S4

S7/S8

S5/S6

Village sportif
Sportdorp

a

b

Cohésion sociale d’Evere Asbl

Sociale Cohesie van Evere Vzw

ANIMATIONS / ANIMATIE
12:00 > 18:00 : �Evere en Sport / Evere sportief 

Grimages / Schminkstand 

Châteaux gonflables / Springkastelen  

Village associatif / Verenigingendorp 

Village sportif / Sportdorp

12:00 > 01:00 : Food truck • Kermesse / Kermis

13:00 > 15:00 : �Activité Police : Piste d’habilité  

cycliste / Politieactiviteit:  

Fietsvaardigheidsparcours

14:00 > 15:00 : �Départ d’une fanfare depuis l’école  

Clair-Vivre / Vertrek van een fanfare  

vanuit de school Clair-Vivre

15:00 > 15:30 : �Enfouissement d’une capsule  

temporelle par l’Entrela / Ingraving  

van een tijdcapsule door l’Entrela

15:30 > 16:30 : �Réception des champions 

Kampioenenviering

mailto:events%40evere.brussels?subject=
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LES ACTUS DU CONTRAT DE QUARTIER

DURABLE (CQD) CONSCIENCE 

Le quartier Conscience évolue… pas à pas, avec des projets 

concrets pour améliorer notre cadre de vie.

SQUARE DE L’ACCUEIL
Le chantier au square de l’Accueil a débuté ce printemps 

pour vous proposer un nouvel petit espace polyvalent 

destiné à accueillir des activités sportives mais aussi 

culturelles et associatives pour toutes et tous.

SQUARE HOEDEMAEKERS
Ensuite, une autre étape dans l’évolution du quartier porte 

sur le réaménagement du square Hoedemaekers autour 

de la Maison Communale, avec, évidemment, une attention 

particulière à la végétalisation et à la qualité des espaces 

publics : en bref rendre le cadre de vie plus agréable, plus 

vert et plus convivial. 

Nous invitons toutes celles et ceux qui veulent donner 

leur avis sur cet espace à répondre au questionnaire 

ci-contre jusque septembre et à nous rejoindre lors de 

balades sur place.

ÉTUDE DE MOBILITÉ
Enfin, en 2027, une étude de mobilité sera lancée 

afin de préparer le futur réaménagement de la place 

Kurth. L’objectif ? Mieux organiser les déplacements et 

adapter l’espace à tous les usages tout en le rendant plus 

sympathique à vivre. Bien sûr, ces transformations ne se 

verront pas du jour au lendemain. Réfléchir, consulter, 

ajuster… pour construire des projets solides et durables.

BON À SAVOIR
Enfin, saviez-vous qu’un service gratuit de conseil en 

rénovation est à votre disposition ? Les conseillères vous 

accueillent chaque mercredi de 09:00 à 13:00 à la Maison 

Tilleul (rue du Tilleul 297).

COMMUNAUTÉ
Pour ne rien manquer, n’hésitez pas à vous inscrire 

à la newsletter ou rejoignez la Communauté Whatsapp 

via les codes QR en vis à vis. 

  www.conscience1140.brussels

NIEUWS OVER HET DUURZAAM 

WIJKCONTRACT (DWC) CONSCIENCE

De wijk Conscience evolueert ... stap voor stap, met 

concrete projecten om onze leefomgeving te verbeteren.

ONTHAALSQUARE 
De werken aan de Onthaalsquare zijn dit voorjaar gestart 

om u een nieuwe, kleine polyvalente ruimte aan te bieden 

waar sport-, maar ook culturele en verenigingsactiviteiten 

kunnen worden georganiseerd.

HOEDEMAEKERSSQUARE 
Een volgende stap in de ontwikkeling van de wijk heeft 

betrekking op de herinrichting van de Hoedemaekerssquare 

rondom het gemeentehuis waarbij, uiteraard, bijzondere 

aandacht wordt besteed aan de vergroening en de kwaliteit 

van de openbare ruimten. Kortom, de leefomgeving 

aangenamer, groener en gezelliger maken. 

Zin om uw mening over dit deel van de gemeente te geven? 

Vul dan de vragenlijst hiernaast in (kan tot september) en 

neem deel aan onze wandelingen ter plaatse.

MOBILITEITSONDERZOEK 
Tot slot zal er in 2027 een mobiliteitsonderzoek worden 

uitgevoerd ter voorbereiding van de toekomstige herinrichting 

van het Kurthplein. Het doel? Vlottere verplaatsingen en een 

aangename ruimte afgestemd op alle gebruikers. Natuurlijk 

zullen deze veranderingen niet van de ene op de andere dag 

zichtbaar zijn. Er zal worden nagedacht, overlegd, bijgestuurd 

enz. om degelijke en duurzame projecten uit te voeren. 

GOED OM TE WETEN
Nog even dit: wist u dat u gratis advies kan inwinnen 

als u renovatieplannen hebt? Onze adviesdienst staat 

elke woensdag van 09:00 tot 13:00 voor u klaar in het 

Lindehuis (Lindestraat 297).

COMMUNITY 
Blijf op de hoogte van het laatste nieuws over het DWC 

Conscience en schrijf u in op onze nieuwsbrief of word lid van 

de WhatsAppgroep door de QR-codes hiernaast te scannen. 

  ��conscience@evere.brussels

PLAN CANICULE

AUSSI POUR LES ANIMAUX !
Chiens et chats sont particulièrement sensibles à la chaleur 

et peuvent rapidement souffrir d’un coup de chaleur si 

certaines précautions ne sont pas prises. Quelques gestes 

simples permettent de veiller à leur bien-être :

• �Veillez à renouveler régulièrement leur eau pour assurer 

une bonne hydratation. 

• �Ne laissez jamais un animal seul dans une voiture, même 

quelques minutes. 

• �Privilégiez les promenades tôt le matin ou en fin de 

journée, lorsque les températures sont plus fraîches. 

• �Soyez attentif à la chaleur du sol : l’asphalte peut brûler les 

coussinets. 

• �Assurez-vous qu’ils disposent toujours d’un espace 

ombragé s’ils sont à l’extérieur.

 ddo@evere.brussels

HITTEGOLFPLAN

OOK VOOR DIEREN!
Honden en katten zijn bijzonder gevoelig voor hoge 

temperaturen en kunnen snel door de warmte bevangen zijn als 

er geen voorzorgsmaatregelen worden genomen. Met enkele 

eenvoudige handelingen draagt u zorg voor hun welzijn: 

• �Ververs regelmatig hun drinkwater zodat ze voldoende 

gehydrateerd blijven. 

• �Laat uw huisdier nooit alleen achter in een wagen, ook niet 

voor een paar minuten. 

• �Ga bij voorkeur ‘s morgens vroeg of aan het einde van de 

dag wandelen, wanneer het koeler is. 

• �Pas op voor een te warme bodem: aan asfalt kunnen 

dieren hun zoolkussentjes verbranden. 

• �Zorg ervoor dat ze altijd een plek in de schaduw hebben 

als ze buiten zijn. 

 ddo@evere.brussels

S’ENGAGER POUR UN ANIMAL, 

C’EST TOUTE L’ANNÉE…

ET MÊME PENDANT LES VACANCES !
À l’approche de l’été, il est important de rappeler que 

nos animaux de compagnie ne peuvent être laissés 

de côté. Chaque année, cette période s’accompagne 

malheureusement d’une augmentation des abandons. 

Adopter un animal, qu’il soit petit ou grand, implique une 

responsabilité sur le long terme.

La Journée mondiale contre l’abandon des animaux 

de compagnie, organisée le samedi 27 juin 2026, 

est l’occasion de sensibiliser chacun à cette réalité. 

L’abandon d’un animal est un acte interdit par la loi et 

peut faire l’objet de poursuites judiciaires.

 02 563 60 65

DRAAG HET HELE JAAR DOOR

VERANTWOORDELIJKHEID VOOR UW 

HUISDIER... 

DUS OOK TIJDENS DE VAKANTIE! 
Als de zomer nadert, is het belangrijk om eraan te herinneren 

dat we onze huisdieren niet mogen verwaarlozen. Want jammer 

genoeg is dat de periode van het jaar waarin er meer huisdieren 

worden achtergelaten. Een dier – klein of groot – in huis nemen, 

houdt een verantwoordelijkheid op lange termijn in. 

De Werelddag tegen het achterlaten van huisdieren, die op 

zaterdag 27 juni 2026 wordt georganiseerd, is de gelegenheid 

bij uitstek om iedereen bewust te maken van deze realiteit. Het 

achterlaten van een dier is bij wet verboden en kan leiden tot 

gerechtelijke vervolging. 

 02 563 60 65

http://www.conscience1140.brussels
mailto:conscience%40evere.brussels?subject=
mailto:ddo%40evere.brussels?subject=
mailto:ddo%40evere.brussels?subject=


INFO
promeco@evere.brussels 
02 247 63 16

POUR TOUTE LA FAMILLE
VOOR HET HELE GEZIN
MARCHÉ / MARKT 

FOODTRUCKS 

DÉGUSTATION / DEGUSTATIE

AMBIANCE AFTERWORK SFEER

ANIMATIONS / ANIMATIE
15.05 > 26.06

MARCHÉ DU VENDREDI - PARVIS DU CIMETIÈRE DE BRUXELLES
VRIJDAGMARKT - VOORPLEIN VAN HET KERKHOF VAN BRUSSEL

JUSQU’AU / TOT26.06 TOUS LES VENDREDIS ALLE VRIJDAGEN13:00 > 19:00
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APPEL AUX BÉNÉVOLES 

PLACE AUX ENFANTS
La journée Place aux Enfants vise à faire découvrir aux 8-12 

ans le monde qui les entoure par le biais de visites actives 

leur permettant de rencontrer divers acteurs de la vie 

politique, culturelle…

Cette édition 2026 aura lieu le samedi 03 octobre 2026 

entre 08:00 et 17:00. Pour l’organisation de cette dernière, 

nous sommes à la recherche de bénévoles qui pourront 

encadrer les groupes d’enfants tout au long de la journée. 

Merci d’avance pour votre aide !

 02 247 63 33 – jeunesse@evere.brussels

BIBLIOTHÈQUE ROMAIN ROLLAND
Vous aimez les livres, avez envie de passer quelques heures 

dans un cadre amical et chaleureux ? Rejoignez-nous en 

tant que volontaire ! 

Nous avons besoin d’aide une paire d’heures le jeudi et le 

samedi pour le rangement des livres. 

Contactez-nous pour toute information ou inscription. 

À bientôt !

 02 247 63 90 - romain.rolland@evere.brussels

WE ZOEKEN VRIJWILLIGERS

‘PLACE AUX ENFANTS’ 
‘Place aux Enfants’ wil 8- tot 12-jarigen de wereld rond hen 

laten ontdekken via actieve bezoeken die hen de mogelijkheid 

bieden om allerlei actoren van het politieke en culturele leven 

te ontmoeten.

Deze editie van 2026 vindt plaats op zaterdag 03 oktober 

2026, tussen 08:00 en 17:00. Voor de organisatie hiervan zijn 

wij op zoek naar vrijwilligers die de groepen kinderen kunnen 

begeleiden gedurende de hele dag. Alvast bedankt voor uw 

hulp!

 02 247 63 33 – jeugd@evere.brussels

BIBLIOTHEEK ROMAIN ROLLAND
Houdt u van boeken, hebt u zin om enkele uren door te 

brengen in een gezellige en gemoedelijke omgeving? Kom 

dan bij ons werken als vrijwilliger! We kunnen een paar extra 

helpende handen gebruiken: een aantal uur op donderdag 

en een aantal uur op zaterdag om boeken terug te plaatsen. 

Neem gerust contact met ons op voor meer informatie of 

om u op te geven als vrijwilliger. Tot binnenkort!

 02 247 63 90 - romain.rolland@evere.brussels

TAMPONS COUPS DE CŒUR ! 

Vous avez peut-être remarqué que des animaux se sont 

glissés sur certaines pages de titre ? 

Chaque bibliothécaire a choisi un animal pour le 

représenter dans ses livres préférés. 

Si vous croisez souvent le même animal, n’hésitez pas à 

demander des conseils au bibliothécaire qui a les mêmes 

goûts que vous !

ONZE FAVORIETEN! 

Is het u al opgevallen dat dieren sommige titelpagina’s 

sieren? 

Elke bibliotheekmedewerker heeft namelijk een dier 

gekozen om zijn favoriete boeken kenbaar te maken. 

Als u vaak bij hetzelfde dier stil blijft staan, moet 

u zeker niet aarzelen om advies te vragen aan de 

bibliotheekmedewerker die dezelfde smaak heeft als u!

L’ACTU DE L’ACADÉMIE

En cette fin d’année académique, l’Académie vous invite 

à découvrir le travail de ses élèves et à célébrer la musique 

lors de deux temps forts ouverts à toutes et tous.

• Les évaluations publiques de fin d’année se déroulent 

jusqu’au 2 juillet à l’Espace Toots. Plus d’informations sur 

le site de l’Académie et sur sa page Facebook.

• La Fête de la musique à l’Académie se tiendra le dimanche 

28 juin 2026, de 12:00 à 18:30. Au programme : concerts, 

ateliers et mini-représentations autour de la danse, de la 

musique et des arts de la parole.

Envie de rejoindre l’Académie ? La rentrée se prépare déjà ! 

• Les réinscriptions pour les anciens élèves sont déjà ouvertes, 

uniquement sur rendez-vous via le site de l’Académie.

• Pour les nouveaux élèves — n’ayant jamais été inscrits, 

les informations seront disponibles à partir du 1er juillet sur 

le site de l’Académie. Les inscriptions ouvriront le 17 août 

pour les Éveroises et Éverois, et le 24 août pour le grand 

public.

Infos : www.academie-evere.be • Facebook : Académie 

d’Evere – Musique, Danse et Théâtre

 02 216 89 33 - secretariat.academie@evere.brussels

MUZIEK- EN DANSLESSEN IN EVERE

Zin om muziek te maken, te dansen of op het podium te 

staan? In onze academie in Evere bent u van harte welkom! 

U kan starten met muzikale vorming (notenleer) in het 

eerste, tweede en derde jaar en een instrument leren: piano, 

saxofoon, gitaar of viool. 

Ook voor dans kan u bij ons terecht, met lessen in de eerste 

en derde graad.

Voor andere instrumenten, dans tweede graad én voor 

woord kan u terecht in onze hoofdschool in Schaarbeek. De 

lessen vinden plaats in de Ed. Stuckensstraat 125 in Evere 

en worden gegeven door enthousiaste leerkrachten. De 

uurroosters staan vanaf 4 mei op  

www.muziekacademieschaarbeek.be.

Inschrijven

Herinschrijvingen: vanaf dinsdag 26 mei 2026 om 12:00

Nieuwe inschrijvingen: vanaf dinsdag 2 juni 2026 om 12:00

Online via mijnacademie.be/maschaarbeek

Of op afspraak in de hoofdschool

02 241 41 39 - info@muziekacademieschaarbeek.be

Gratis proefles mogelijk. Start lessen: september

 02 241 41 39 - info@muziekacademieschaarbeek.be

BIBLIOTHÈQUE ROMAIN ROLLAND

FERMETURE 2026 
La bibliothèque francophone marquera une pause aux 

dates mentionnées ci-dessous. Les livres vous attendront 

sagement jusqu’à notre retour. 

• 19 juillet au 3 août : Fermeture d’été

• 15 août : Assomption

• 10 et 11 novembre : Armistice

• 24 décembre au 4 janvier : Fermeture d’hiver

BIBLIOTHEEK ROMAIN ROLLAND

SLUITINGSDAGEN 2026
De Franstalige bibliotheek neemt even een pauze op 

onderstaande dagen. De boeken wachten braaf in de rekken 

tot we terug zijn. 

• Van 19 juli tot 3 augustus: Zomersluiting

• 15 augustus: Onze-Lieve-Vrouw-Hemelvaart

• 10 en 11 november: Wapenstilstand

• 24 december tot 4 januari: Wintersluiting

06 
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Par téléphone
02 247 65 65

        mardi de 09:00 à 11:00 et de 15:00 à 16:00

        jeudi matin de 09:00 à 11:00
        dinsdag van 09:00 tot 11:00 en van 15:00 tot 16:00

        donderdagochtend van 09:00 tot 11:00

        lundi, mercredi ou vendredi matin à partir de 08:00

        mardi soir à partir de 16:00 - seulement si vous êtes 

       à l’école ou au travail pendant la journée

        maandag-, woensdag- of vrijdagochtend vanaf 08:00

        dinsdagavond vanaf 16:00 - enkel als u overdag naar

        school of werk gaat

        lundi ou mercredi après-midi 

        entre 13:45 et 16:30

        mardi ou jeudi matin 

        entre 08:00 et 12:30

        mardi soir à partir de 16:00 - 

        seulement si vous êtes à l’école 

        ou au travail pendant la journée

         maandag- of woensdagnamiddag 

         tussen 13:45 en 16:30

         dinsdag- of donderdagochtend 

         tussen 08:00 en 12:30

        dinsdagavond vanaf 16:00 - 

        enkel als u overdag naar school 

        of werk gaat

Veel volk, lange wachtrijen

Minder volk, kortere wachtrijen

Beaucoup de monde, longues files

Moins de monde, moins de file

Avenue des Olympiades 2 - 1140 Evere Olympiadenlaan 2 - 1140 Evere

02 247 65 65

Telefonisch

Sans rendez-vous
Pour demander, déposer ou recevoir des documents, 
ou poser des questions sur votre dossier.

Zonder afspraak
Om documenten aan te vragen, af te geven of te
ontvangen of om vragen te stellen over uw dossier. 

Rendez-vous avec un assistant social
Pour faire une demande d’aide ou signaler un
changement important impactant votre aide.

Afspraak met een maatschappelijk werker
Om een aanvraag voor hulp in te dienen of een
belangrijke wijziging te melden die invloed heeft op
uw hulp. 

Les rendez-vous sont donnés pour
le jour même et limités en fonction
du nombre d’assistants sociaux. 

Ne faites pas la file avant
l’ouverture : arriver tôt ne garantit
pas d’être reçu.

Afspraken worden voor dezelfde dag
gegeven en zijn beperkt afhankelijk
van het aantal maatschappelijk
werkers.

Kom niet vóór openingstijd om in de
wachtrij te staan: vroeg aankomen
garandeert niet dat u geholpen
wordt. 

Choisissez le bon moment !

Quand venir ou
appeler au CPAS ?

Kies het juiste moment!

Wanneer langskomen of
bellen naar het OCMW?

DOSSIER
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À LA UNE
UN CLUB DE SPORT ÉVEROIS / EEN EVERSE SPORTCLUB

Happy
Birthday

SPORT TO GROW

UN CLUB DE BASKET OÙ LE PLAISIR DU JEU 
PASSE AVANT TOUT
Installée à Evere depuis septembre 2025, l’ASBL Sport to 

Grow fête sa première année d’activité avec une approche 

résolument axée sur l’épanouissement et le bien-être des 

enfants. Une philosophie qui rejoint pleinement la volonté 

de la commune de promouvoir un sport accessible, inclusif 

et porteur de valeurs éducatives.

Le plaisir comme moteur de progression

Dans un univers sportif souvent tourné vers la performance, 

Sport to Grow propose une vision différente du basket, 

centrée avant tout sur le plaisir de jouer. Ouverte à tous, 

sans sélection, l’école de basket permet aux jeunes de 

découvrir ce sport dans un cadre positif, stimulant et 

bienveillant.

Sous l’impulsion de son cofondateur et entraîneur Damien 

Weyand, moniteur sportif spécialisé en mini-basket et 

diplômé de l’AWBB, les enfants développent leurs aptitudes 

techniques tout en renforçant leur confiance en eux, leur 

esprit d’équipe et le respect des autres.

Un projet fondé sur des valeurs humaines

Né d’une solide expérience de terrain, le projet Sport to 

Grow repose sur une conviction forte : le sport doit avant 

tout favoriser le plaisir, la confiance et le développement 

personnel. Après plusieurs années passées à encadrer 

différentes catégories de jeunes, Damien Weyand a 

souhaité créer une structure où chaque enfant peut évoluer 

à son rythme, loin de la pression des résultats.

Cette approche place l’humain au cœur de l’apprentissage, 

en valorisant l’effort, la progression et le dépassement de 

soi.

Une nouvelle étape pour le club 

Dès la rentrée 2026, l’école élargira ses activités en 

accueillant les jeunes jusqu’à 14 ans. Une section 

compétition sera également lancée sous le nom Evere 

Basketball Academy. 

Les catégories U10 et U12 pourront ainsi participer aux 

rencontres officielles organisées par l’AWBB, tout en 

conservant l’ADN du projet : apprendre, progresser et 

surtout prendre du plaisir sur le terrain.

EEN BASKETBALCLUB WAAR SPELPLEZIER 
VOOROPSTAAT 
De vzw Sport to Grow is sinds september 2025 actief 

in Evere en viert binnenkort haar eerste verjaardag. 

Deze sportvereniging kiest resoluut voor een aanpak die 

gericht is op de ontplooiing en het welzijn van kinderen. 

Een filosofie die volledig aansluit bij het streven van de 

gemeente om een sport te bevorderen die toegankelijk en 

inclusief is en opvoedende waarden in zich draagt.

Plezier als drijvende kracht om te groeien

In een vaak prestatiegerichte sportwereld stelt Sport to 

Grow een andere visie op basketbal voor, die spelplezier 

vooropplaatst. De basketbalschool staat open voor 

iedereen, zonder selectie, en biedt jongeren de kans om 

deze sport te ontdekken in een positieve, stimulerende en 

gemoedelijke omgeving. 

Onder impuls van haar medeoprichter en trainer Damien 

Weyand – een sportleraar gespecialiseerd in minibasketbal 

met een diploma op zak van de Waals-Brusselse vereniging 

voor basketbal (AWBB) – ontwikkelen de kinderen hun 

technische vaardigheden terwijl hun zelfvertrouwen, 

teamgeest en respect voor anderen worden versterkt.

Een project dat stoelt op menselijke waarden 

Het project Sport to Grow dat is ontstaan uit een gedegen 

ervaring op het terrein, berust op de vaste overtuiging dat 

sport in de eerste plaats plezier, vertrouwen en persoonlijke 

ontwikkeling moet bevorderen. Na jarenlang verschillende 

groepen jongeren te hebben begeleid, wilde Damien Weyand 

een structuur opzetten waar elk kind zich op zijn eigen 

tempo kan ontwikkelen, zonder de druk van het scoren.

Bij deze aanpak staat de mens centraal in het leerproces, en 

wordt er meer waarde gehecht aan inspanning, groei en het 

zichzelf overtreffen. 

Een nieuwe stap voor de club 

Na de zomervakantie 2026 breidt de school haar 

activiteiten uit en verwelkomt ze jongeren tot 14 jaar.  

Er wordt ook een competitieafdeling opgericht onder de 

naam Evere Basketball Academy. Op die manier kunnen de 

categorieën U10 en U12 deelnemen aan officiële wedstrijden 

die door de AWBB worden georganiseerd, met behoud 

van het DNA van het project, namelijk leren, vooruitgang 

boeken en vooral plezier hebben op het veld.

CONTACT
Weyand Damien • 0471 55 97 64

Salle de l’Aubier - Rue des 2 Maisons 36
info.sport2grow@gmail.com

04.03.2026 – 100 ANS / JAAR 

HENRI GOFFIN

09.02.2026 – 102 ANS / JAAR 
FRANZISKA BARBAZON

30.03.2026 – 101 ANS / JAAR 
ANGÈLE DE MULDER

mailto:info.sport2grow%40gmail.com?subject=
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SERVICE FRONT OFFICE 

Le service Front Office, c’est quoi ?

Le Front Office est le point de contact 

principal avec les citoyens everois : il joue 

un rôle d’accueil, d’aide, d’information et 

d’orientation.

Il est également le point de contact entre le 

citoyen et les autres services communaux, tels 

que le service Urbanisme Mobilité / Espace 

public et Propreté

Quels sont les projets en cours ?

Nouvelle organisation de l’accueil. 

Quelle est la question la plus fréquemment 

posée ?

« Je suis belge. Dois-je attendre une 

convocation pour renouveler ma carte 

d’identité périmée ? ».

La réponse est non : n’hésitez pas à prendre 

immédiatement rendez-vous en ligne !

Les temps forts de l’année précédente ?

• �Depuis 2025, il ne faut plus passer par le 

Front Office dans le cadre d’une demande 

de logement communal. C’est désormais 

l’A.I.S. (Agence Immobilière Sociale) qui 

est votre interlocuteur. 

• �Depuis 2025, pour un service plus rapide 

au citoyen et un délai d’attente minimum, 

le Front Office délivre les autorisations 

parentales, les compositions de ménage, 

les certificats de résidence, les extraits 

de casier judiciaire, les certificats de 

nationalité, les certificats de vie, etc.

Une anecdote à partager ?

- �« Bonjour, j’ai vu des rats tout près du 

Square Hoedemaekers, au niveau du 

chemin de fer.

- �Merci pour votre signalement. Nous faisons 

immédiatement le nécessaire.

- �Oui, mais je précise que ces rats viennent 

de Schaerbeek !

- Ah bon ? Qu’est-ce qui vous fait dire cela ?

- �Je le sais car ils ont suivi les rails du train 

de Schaerbeek jusqu’à Evere ! »

Rapide portrait chinois : si le service  

Front Office était …

- �Un mot : Polyvalence. Les tâches des 

agents du Front Office sont diversifiées : 

service au guichet, gestion des appels 

téléphoniques, réponses aux mails, …

- �Un chiffre : 222. Le n° de téléphone du 

Front Office est le 02 247 6 222 et son 

adresse mail : evere222@evere.brussels.

- �Un objet : Un couteau suisse. Objet 

multitâches, comme le Front Office.

- �Un animal : Une pieuvre. Elle possède 

plusieurs tentacules, lui permettant de 

gérer plusieurs tâches en même temps.

- �Une couleur : Orange. Couleur qui 

combine l’énergie du rouge et la 

gaieté du jaune, symbolisant la vitalité, 

l’enthousiasme et l’action.  

Le Front Office distribue aussi 

gratuitement des bacs oranges (déchets 

alimentaires) aux citoyens.

DIENST FRONTOFFICE

De dienst Frontoffice, wat is dat?

Het is het voornaamste aanspreekpunt 

voor de inwoners van Evere. De dienst 

Frontoffice ontvangt, helpt, informeert en 

verwijst door.

Het is ook het contactpunt tussen de burger 

en de andere gemeentediensten, zoals 

Stedenbouw, Mobiliteit, Openbare ruimte en 

Netheid.

Welke projecten lopen er op dit ogenblik?

Nieuwe organisatie van het onthaal.

Welke vraag wordt het vaakst gesteld?

‘Ik ben Belg. Moet ik wachten op een 

oproepingsbrief om mijn vervallen 

identiteitskaart te vernieuwen?‘

Het antwoord is nee: aarzel niet om 

onmiddellijk online een afspraak te maken!

Wat waren de hoogtepunten van vorig jaar?

• �Sinds 2025 hoeft u niet meer naar de 

Frontoffice te gaan voor de aanvraag van 

een gemeentelijke woning. Voortaan kan 

u hiervoor terecht bij het SVK (Sociaal 

Verhuurkantoor). 

• �Sinds 2025 worden ouderlijke 

toestemmingen, bewijzen van 

gezinssamenstelling, bewijzen van 

woonst, uittreksels uit het strafregister, 

nationaliteitsbewijzen, bewijzen van leven 

enz. uitgereikt door de Frontoffice. Dit 

zorgt voor een snellere dienstverlening 

aan de burger en kortere wachttijden.

Een anekdote om te delen?

- �‘Goeiendag, ik heb ratten gezien vlak bij de 

Hoedemaekerssquare, ter hoogte van de 

spoorweg.

- �Bedankt om dat te melden. We doen 

onmiddellijk het nodige.

- �Ja, maar ik benadruk dat die ratten uit 

Schaarbeek komen! 

- Oh ja? En waarom denkt u dat?

- �Ik weet dat, want ze hebben de spoorweg 

van Schaarbeek tot in Evere gevolgd!’

De dienst Frontoffice samengevat in ...

- ��Een woord: Veelzijdigheid. De taken van 

de Frontoffice-medewerkers zijn zeer 

verscheiden: dienstverlening aan het loket, 

telefonische oproepen afhandelen, e-mails 

beantwoorden enz.

- �Een cijfer: 222. Het telefoonnummer van 

de dienst Frontoffice is 02 247 6 222 en 

het e-mailadres: evere222@evere.brussels.

- ���Een voorwerp: Een Zwitsers zakmes. 

Een voorwerp dat verschillende taken 

aankan, zoals de Frontoffice.

- ��Een dier: Een octopus. Een dier met 

verschillende tentakels waarmee het 

meerdere taken tegelijk kan uitvoeren. 

- �Een kleur: Oranje. Een kleur die de energie 

van rood combineert met de vrolijkheid van 

geel. Ze symboliseert vitaliteit, geestdrift en 

actie. De dienst Frontoffice deelt ook gratis 

oranje vuilnisbakken (voedselafval) uit aan 

de inwoners van Evere.

UN SERVICE DE L’ADMINISTRATION COMMUNALE / EEN DIENST VAN HET GEMEENTEBESTUUR

10.04.2026 MARIE MARKERT 

 JEAN-PIERRE VAN STEENWINKEL

09.05.2026

YVETTE BERNARDUS 

 CHARLES MEURICE

Noces d’or
Gouden bruiloft

16.05.2026 JACQUELINE DE KEULHART  ROSARIO RIBAUDO

09.05.2026
GABRIELLE MIGNON 

 ROGER BOSMANS

Noces 
de diamant 
Diamanten 

bruiloft
11.04.2026 

ALBINA OROSHI  LEK SOKOLI

mailto:evere222%40evere.brussels?subject=
mailto:evere222%40evere.brussels?subject=
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ZOOM
SUMMER IN EVERE

UN ÉTÉ À VIVRE 
ENSEMBLE !
Cette année encore, la commune a à cœur de vous proposer 

une programmation qui s’adresse à toutes et tous, dans 

toute leur diversité. Petits et grands, familles, jeunes, aînés, 

curieux ou passionnés : chacun pourra y trouver sa place.

Parce que tout le monde n’a pas l’occasion de partir en 

vacances, Evere fait le pari d’un été riche en activités, 

réparties aux quatre coins de la commune. 

L’objectif ? Offrir à chaque habitant la possibilité de 

s’évader autrement, à travers des expériences culturelles, 

créatives et conviviales, accessibles tout au long de la saison 

estivale.

LE 20 JUIN, UNE JOURNÉE D’OUVERTURE À  
NE PAS MANQUER !
Le coup d’envoi sera donné le 20 juin avec une journée 

exceptionnelle. Dès 10:00, Evere en Fête animera les abords 

de la maison communale avec sa grande brocante annuelle, 

des animations et des concerts gratuits, avant de se prolonger 

jusque tard dans la nuit avec le légendaire DJ Daddy-K. 

Le même jour, un événement unique marquera également 

les esprits : l’enfouissement d’une capsule temporelle, 

accompagnée d’un cortège festif et d’une cérémonie 

symbolique. Un moment inédit dans la vie de la commune, 

appelé à traverser le temps et à laisser une trace pour  

les générations futures !

CULTURE, SPECTACLES ET ACTIVITÉS POUR 
TOUS LES ÂGES
Les jours suivants se poursuivront sur cette belle lancée. 

Le 27 juin, le Festival Patchwork investira le parc Mandela 

pour une après-midi et une soirée pleines de spectacles et 

de surprises pour toute la famille. Dans les bibliothèques 

communales et dans les lieux culturels, les rendez-vous 

se multiplieront : heure du conte, spectacle pour les tout-

petits, lecture d’autrice avec Johanna De Vloed le 19 juin, 

rencontre avec l’autrice de bande dessinée Alix Garin le  

2 juillet, ou encore un atelier d’écriture le 11 juillet.

Tout au long de l’été, Evere vivra aussi au rythme d’activités 

régulières et accessibles. Les lectures dans les parcs 

inviteront les enfants à s’évader, tandis que les plus créatifs 

pourront participer à des ateliers, comme le Speelcafé XL 

ou le Naaicafé. Du côté des espaces extérieurs, le projet 

Playcation « Den Blauwen Bak » offrira un coin de fraîcheur 

et de détente pour petits et grands.

UN ÉTÉ FESTIF ET PARTICIPATIF 
Les moments festifs seront également au rendez-vous ! 

Le 5 juillet, la célébration du 11 juillet (Fête de la 

communauté flamande) rassemblera les habitants autour 

d’un barbecue, de musique et d’animations diverses. 

Pour celles et ceux qui aiment mettre la main à la pâte, 

le four à pain du Moulin proposera des formations et des 

fournées conviviales durant tout l’été.

Côté patrimoine et découvertes, l’exposition « Taste & 

Tradition » vous plongera dans les traditions gourmandes 

d’ici et d’ailleurs, tandis que des activités originales, comme 

les contes et les dégustations autour du chicon, éveilleront 

votre curiosité.

Enfin, l’été everois fera aussi la part belle à la participation : 

inauguration d’une œuvre collective, tricot urbain à 

découvrir dans les rues, ou encore jardin partagé « C’est le 

Bouquet ! », ouvert à toutes les envies.

En bref, que vous soyez amateur de musique, curieux, créatif 

ou simplement en quête de bons moments, l’été 2026 à 

Evere s’annonce festif, chaleureux… et résolument culturel ! 

 www.evere.brussels - Facebook @infoevere

EEN ZOMER OM SAMEN 
TE BELEVEN 
De gemeente heeft voor deze zomer een programma 

in petto dat zich richt tot alle inwoners, in al hun 

verscheidenheid. Klein en groot, gezinnen, jongeren, 

senioren, nieuwsgierigen of enthousiastelingen: niemand 

wordt over het hoofd gezien.

Omdat niet iedereen met vakantie kan gaan, zet Evere in 

op een zomer rijk aan activiteiten, verspreid over de hele 

gemeente. 

Het doel? Elke inwoner de kans bieden om op een andere 

manier te ‘ontsnappen’, via culturele, creatieve en gezellige 

ervaringen, de hele zomer lang.

EEN OPENINGSDAG DIE U NIET MAG MISSEN!
Op 20 juni gaan we van start: het wordt een uitzonderlijke 

dag! Vanaf 10:00 zorgt Evere Feest voor een vrolijke 

sfeer rond het gemeentehuis, met de grote jaarlijkse 

rommelmarkt, animatie en gratis concerten. Het feest gaat 

door tot diep in de nacht met de legendarische DJ Daddy-K. 

Op dezelfde dag staat een uniek, beklijvend evenement 

op de agenda: de begraving van een tijdcapsule, met 

een feestelijke stoet en een symbolische ceremonie. Een 

memorabel moment in de geschiedenis van de gemeente, 

dat de tand des tijds zal trotseren om toekomstige 

generaties een inkijk te geven in onze huidige levens!

CULTUUR, VOORSTELLINGEN EN 
ACTIVITEITEN VOOR ALLE LEEFTIJDEN
De volgende dagen gaan we voort op hetzelfde elan. 

Op 27 juni strijkt het Patchwork Festival neer in het 

Mandelapark voor een namiddag en een avond vol 

voorstellingen en verrassingen voor het hele gezin. In de 

gemeentelijke bibliotheken en cultuurcentra staat er heel 

wat te gebeuren: verteluurtjes, voorstellingen voor de 

allerkleinsten, een auteurslezing met Johanna De Vloed op 

19 juni, een ontmoeting met striptekenaar Alix Garin op 2 juli 

en een schrijfworkshop op 11 juli.

De hele zomer lang leeft Evere op het ritme van regelmatige, 

toegankelijke activiteiten. Kinderen kunnen wegdromen 

tijdens de voorleesmomenten in de parken en creatievelingen 

kunnen hun hartje ophalen in workshops zoals het Speelcafé 

XL en het Naaicafé. Voor wie graag naar buiten trekt is er 

het Playcation-project ‘Den Blauwen Bak’, een ploeterbad 

dat jong en oud trakteert op een vleugje verfrissing en 

ontspanning.

EEN FEESTELIJKE ZOMER WAARAAN 
IEDEREEN KAN DEELNEMEN 
Ook feestelijke momenten staan op de agenda! Op 5 juli 

vieren we samen met onze inwoners 11 juli (het feest van 

de Vlaamse Gemeenschap) met een barbecue, muziek 

en allerhande animatie. En wie graag met de handen in 

het deeg zit, kan de hele zomer terecht in de Molen voor 

cursussen en gezellige bakmomenten met de broodoven.

Erfgoed en wetenswaardigheden staan in de kijker op de 

tentoonstelling ‘Taste & Tradition’ die u laat kennismaken 

met culinaire tradities van hier en elders. Daarnaast zijn er 

originele activiteiten die tot de verbeelding spreken, zoals 

de verhalen en de proeverijen met witloof als thema.

Tot slot is er in de zomer van Evere ook plaats voor 

samenwerking: de inhuldiging van een collectief werkstuk, 

stadsbreiwerken in het straatbeeld en de veelzijdige 

samentuin ‘C’est le Bouquet !’.

Kortom, houdt u van muziek of bent u nieuwsgierig 

van aard, creatief of gewoon op zoek naar een vleugje 

gezelligheid? Dan moet u in 2026 in Evere zijn, voor een 

feestelijke, warme en uitgesproken culturele zomer! 

 www.evere.brussels - Facebook @infoevere

Agenda 
détaillé

Gedetailleerde 
agenda

http://www.evere.brussels
https://www.facebook.com/InfoEvere
http://www.evere.brussels
https://www.facebook.com/InfoEvere
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01. ÉVÉNEMENTS
PHARES / 
BELANGRIJKSTE 
EVENEMENTEN

20.06
CAPSULE TEMPORELLE - 14:00 > 15:00
Un événement extraordinaire et tout à fait unique dans 

l’Histoire d’Evere se prépare ! Le 20 juin, en face de la 

maison communale, sera enfouie une capsule temporelle 

qui ne reverra la lumière du jour qu’en l’an 2137 ! 

Pour célébrer la mise en terre de ce voyageur temporelle, un 

cortège arpentera les rues d’Evere avec une fanfare un peu 

folle et des marionnettes confectionnées pour l’occasion. 

14:00 Départ de la procession (maison communale)

15:00 Cérémonie d’enfouissement

Autour de la maison communale

TIJDCAPSULE - 14:00 > 15:00
Een buitengewoon en volstrekt uniek evenement in de 

geschiedenis van Evere is in volle voorbereiding!

Op 20 juni begraven we, vóór het gemeentehuis, een 

tijdcapsule die pas in 2137 opnieuw daglicht zal zien!

Om de begraving van deze tijdreiziger luister bij te zetten, 

zal een stoet door de straten van Evere trekken met een 

vrolijke fanfare en marionetten die speciaal voor deze 

gelegenheid zijn gemaakt.

14:00 Vertrek van de processie (gemeentehuis)

15:00 Ceremoniële begraving

Rondom het gemeentehuis

20.06
EVERE EN FÊTE - 12:00 > 01:00 
Venez faire la fête au son des concerts gratuits proposés 

tout l’après-midi devant la maison communale tout en 

profitant de pleins d’activités sportives ! Gratuit

Autour de la maison communale

EVERE FEEST - 12:00 > 01:00 
Wees welkom op een feestelijke namiddag vol gratis 

concerten en met talrijke sportactiviteiten! Plaats van 

afspraak: voor het gemeentehuis. Gratis

Rondom het gemeentehuis

27.06
FESTIVAL PATCHWORK - 16:30 > 21:30
Le festival « Patchwork », c’est un rendez-vous festif et 

familial, conçu comme un espace d’expression, de création, 

de rencontre et d’échange. 

Petits et grands sont invités à venir partager une fin 

d’après-midi placée sous le signe de la convivialité et de la 

découverte. Cette édition du festival promet des spectacles 

et performances pensés pour émerveiller tout le monde. 

Les plus jeunes vivront des instants magiques, tandis que 

les adultes apprécieront des prestations artistiques variées, 

capables de captiver tous les publics. 

Gratuit. Parc Nelson Mandela

PATCHWORK FESTIVAL - 16:30 > 21:30
Het Patchwork Festival is een feestelijk en gezinsvriendelijk 

evenement met ruimte voor expressie, creatie, ontmoetingen 

en uitwisselingen. 

Klein en groot worden uitgenodigd om een gezellige 

namiddag lang op ontdekking te gaan.

Deze editie van het festival zit boordevol wonderlijke 

voorstellingen en optredens. Terwijl de kinderen magische 

momenten beleven, kunnen de volwassenen genieten van 

meeslepende kunstopvoeringen. 

Gratis. Nelson Mandelapark

02. CULTURE & 
RENCONTRES / 
CULTUUR & 
ONTMOETING

17.06
CINÉ-SCOOP : CINEMA PAMEER - 19:00
À Kaboul, ville ravagée par la guerre, le cinéma Pameer est 

un lieu où les habitants trouvent réconfort, espoir et évasion 

grâce aux films. Un documentaire sur le pouvoir du cinéma 

en temps de conflit. Gratuit

Everna - Rue Saint Vincent 30 - 1140 Evere

CINÉ-SCOOP: CINEMA PAMEER - 19:00
Kaboel is een stad die verwoest is door de oorlog. Aan de 

hand van films biedt bioscoop Pameer de inwoners troost, 

hoop en een vlucht uit de werkelijkheid. Een documentaire 

over de kracht van de filmkunst in oorlogstijd. Gratis

GC Everna - Sint-Vincentiusstraat 30 - 1140 Evere

02 247 03 40 - everna@vgc.be

IN EVERE

Envie de bouger 
cet été ?

Zin om deze zomer 
iets te doen?

AGENDA

mailto:everna%40vgc.be?subject=
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19.06
CONFÉRENCE D’AUTEUR (NL) - 19:30
Johanna De Vloed

« Broos graniet », écrit par Johanna De Vloed, est un livre 

qui, lentement mais sûrement, a su atteindre un public de 

lecteurs enthousiastes. Johanna présentera son livre à la 

bibliothèque le vendredi 19 juin. Un air de musique live, un 

verre à la main... tous les ingrédients seront là pour une 

soirée agréable et captivante. Gratuit

Bibliothèque H. Teirlinck - Square S. Hoedemaekers 10 

1140 Evere

AUTEURSLEZING (NL) - 19:30
Johanna De Vloed

Johanna De Vloed schreef met ‘Broos graniet’ een boek 

dat traag maar gestaag een enthousiast lezerspubliek weet 

te bereiken. Op vrijdag 19 juni komt ze haar boek in onze 

bib voorstellen. Met een streepje livemuziek en een drankje 

erbij, maken we er een fijne en boeiende avond van. Gratis

Bibliotheek H. Teirlinck - S. Hoedemaekerssquare 10 

1140 Evere

02 247 63 89 - bibliotheek@evere.brussels

19.06 & 20.06 
GLAMPING NATURE & REGALING – 20:00
Séance supplémentaire à 15:00 le samedi 20.06

Spectacle de l’atelier Théâtre

Quatre personnes, fatiguées de leurs carrières 

professionnelles, décident de s’associer pour créer une 

activité très différente, avec l’espoir de changer leur vie. 

Vont-elles y parvenir ? Gratuit

L’Entrela’ - Rue de Paris 43 - 1140 Evere

GLAMPING NATURE & REGALING – 20:00 
Extra voorstelling om 15:00 op zaterdag 20.06

Voorstelling van de theaterworkshop

Vier mensen die uitgekeken zijn op hun werk slaan de 

handen in elkaar en storten zich op een heel andere 

activiteit, in de hoop hun leven een nieuwe wending te 

geven. Zullen ze hierin slagen? Gratis

L’Entrela’ - Parijsstraat 43 - 1140 Evere

02 241 15 83 – info@lentrela.be

23.06
BARBECUE – CAFÉ DE L’AMITIÉ – 11:00 > 16:00
Barbecue annuel des seniors. 5 €

Chalet Rose – Av. des Anciens Combattants 198 – 1140 Evere

BARBECUE - VRIENDSCHAPSCAFÉ - 11:00 > 16:00
Jaarlijkse barbecue voor senioren. € 5

Chalet Rose – Oud-Strijderslaan 198 – 1140 Evere

02 247 64 31 - action.sociale@evere.brussels

27.06
BRUXELLES FAIT SON CINÉMA – 22:00
Projection d’un film en plein air film « Têtes brûlées »

Gratuit. Saint-Vincent (Place devant l’église)

‘BRUXELLES FAIT SON CINÉMA’ – 22:00
Openluchtvertoning van de film ‘Têtes brûlées’

Gratis. Sint-Vincentius (voorplein kerk)

02 247 63 12 - events@evere.brussels

02.07
RENCONTRE AVEC ALIX GARIN - 18:30
Alix Garin, jeune autrice belge de bande dessinée, viendra 

nous parler de ses deux ouvrages « Ne m’oublie pas » et  

« Impénétrable ». Gratuit - Sur inscription

Bibliothèque R. Rolland - Square Hoedemaekers 10 - Evere

ONTMOETING MET ALIX GARIN - 18:30
Alix Garin, een jonge Belgische striptekenaar, gaat met 

ons in gesprek over haar twee werken ‘Ne m’oublie pas’ en 

‘Impénétrable’ (‘Vergeet-mij-niet’ en ‘Ondoordringbaar’).

Gratis - Na inschrijving

Bibliotheek R. Rolland - Hoedemaekerssquare 10 - Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels 

11.07
ATELIER D’ÉCRITURE - 10:30 > 13:00
Zoé Derleyn

Nous vous proposons un atelier d’écriture avec Zoé Derleyn, 

autrice. Que vous soyez habitués des ateliers d’écriture ou 

pas, vous êtes les bienvenus !

Gratuit - Sur inscription

Bibliothèque R. Rolland - Square Hoedemaekers 10 - Evere

SCHRIJFWORKSHOP - 10:30 > 13:00
Zoé Derleyn

Wij nodigen u uit op een schrijfworkshop - in het Frans - 

met schrijfster Zoé Derleyn. Iedereen is welkom, ervaring 

met schrijfworkshops is niet nodig!

Gratis - Na inschrijving

Bibliotheek R. Rolland - Hoedemaekerssquare 10 - Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels

04.09 > 12.09
RACINES FESTIVAL – 3E ÉDITION « ANIMALS »
Festival dédié au graffiti et au street art. Des artistes belges 

et internationaux créeront des fresques dans l’espace public, 

accompagnées d’une programmation riche : concerts, 

rencontres, visites guidées…

RACINES FESTIVAL – DERDE EDITIE: ‘DIEREN’
Graffiti- en streetartfestival. Belgische en internationale 

kunstenaars maken muurschilderingen in de openbare 

ruimte, en daarnaast is er een rijk programma vol concerten, 

ontmoetingen, geleide bezoeken enz.

11.09 & 12.09
« SPECTACLE LE POUVOIR DES MOTS » 
ELO-QUAND? - 20:00
ÉLO-QUAND ? Le pouvoir des mots est un seul en scène 

littéraire, sensible et engagé, qui interroge la place de 

la parole dans nos vies, dans l’espace public et dans la 

construction citoyenne.

À travers un récit autobiographique, nourri de références 

littéraires (Camus, Proust, Verlaine, Sagan, Cendrars…), 

le spectacle raconte le parcours d’un enfant bruxellois 

qui a longtemps été réduit au silence, avant de trouver 

dans l’éloquence un outil d’émancipation, de dignité et de 

résistance. 

10 € - Espace Toots - Rue E. Stuckens 125 - 1140 Evere

VOORSTELLING ‘LE POUVOIR DES MOTS 
ELO-QUAND?’ - 20:00
‘ÉLO-QUAND? Le pouvoir des mots’ is een gevoelige, 

betrokken en literaire onemanshow, in het Frans, over de 

plaats van het woord in ons leven, in de openbare ruimte en 

in de samenleving.

Aan de hand van een autobiografisch verhaal, doorspekt 

met literaire verwijzingen (naar Camus, Proust, Verlaine, 

Sagan, Cendrars enz.), volgt de show het leven van een 

Brussels kind dat lange tijd moest zwijgen, maar uiteindelijk 

in zijn welbespraaktheid een middel vond voor emancipatie, 

waardigheid en verzet. 

€ 10 - Aula Toots - E. Stuckensstraat 125 - 1140 Evere

02 247 63 12 - events@evere.brussels

mailto:bibliotheek%40evere.brussels?subject=
mailto:info%40lentrela.be?subject=
mailto:action.sociale%40evere.brussels?subject=
mailto:events%40evere.brussels?subject=
mailto:romain.rolland%40evere.brussels?subject=
mailto:romain.rolland%40evere.brussels?subject=
mailto:events%40evere.brussels?subject=
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12.09
CONCERT « SHAKESPEARE REVISITED » - 20:00
« Shakespeare Revisited » fait revivre les sonnets de William 

Shakespeare dans un concert intime et contemporain porté 

par Caroll Vanwelden. Piano, voix, violoncelle et électronique 

subtile créent une atmosphère cinématographique et 

chaleureuse.

10 € - Sur inscription - Everna – Rue Saint-Vincent 30

CONCERT ‘SHAKESPEARE REVISITED’ - 20:00
‘Shakespeare Revisited’ brengt de sonnetten van William 

Shakespeare tot leven in een intieme, hedendaagse 

concertbeleving door Caroll Vanwelden. Met piano, 

stem, cello en subtiele elektronica ontstaat een warme, 

cinematografische sound.

€ 10 - Na inschrijving - GC Everna. Sint-Vincentiusstraat 30

02 247 64 97 – events@evere.brussels 

25.09
CONCERT - 20:00 > 21:30
Fête de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Gratuit. Espace Toots – Rue E. Stuckens 125 - 1140 Evere

CONCERT - 20:00 > 21:30
Feest van de Federatie Wallonië-Brussel

Gratis. Aula Toots - E. Stuckensstraat 125 - 1140 Evere

02 247 63 12 - events@evere.brussels

03. ACTIVITÉS 
FAMILLES / 
ACTIVITEITEN 
VOOR GEZINNEN

JUILLET & AOÛT
« Bestemming Bib » (Destination la bibliothèque) – 

campagne de lecture estivale (NL)

Pendant les vacances d’été tous les enfants et adolescents 

âgés de 3 à 18 ans pourront venir retirer un passeport à la 

bibliothèque Herman Teirlinck. Il suffit de lire pour avoir une 

chance de gagner une valise remplie de livres !

Viens retirer ton passeport, lis quatre livres et demande 

un tampon pour chaque livre que tu as lu. Remets ensuite 

ton passeport à la bibliothèque, car tu auras une chance de 

gagner de magnifiques prix ! Gratuit

Bibliothèque H. Teirlinck - Square S. Hoedemaekers 10 - Evere

JULI & AUGUSTUS
Bestemming Bib – zomerleesactie (NL)

Tijdens de zomervakantie kan iedereen tussen 3 en 18 jaar 

een reispas halen in de bibliotheek Herman Teirlinck. Wie 

meeleest, maakt kans op een reiskoffer vol boeken!

Haal je reispas af, lees vier boeken en krijg een stempel voor 

elk gelezen boek. Lever daarna je reispas in en maak kans op 

mooie prijzen! Gratis

Bibliotheek H. Teirlinck - S. Hoedemaekerssquare 10 - Evere

02 247 63 89 - bibliotheek@evere.brussels

09.07 / 16.07 / 06.08 / 
13.08 & 20.08 
LIRE DANS LES PARCS - 14:30 > 16:30
Nous invitons les enfants à venir écouter de merveilleuses 

histoires et à voyager au cœur des plus belles images. 

Cette année, nous serons accompagnés par la ludothèque. 

Les jours de pluie, rendez-vous à la bibliothèque.

Gratuit - Sur inscription

Parcs d’Evere - Square Hoedemaekers 10 - 1140 Evere

LEZEN IN HET PARK - 14:30 > 16:30
We nodigen alle kinderen uit om te komen luisteren naar 

wonderlijke verhalen, geïllustreerd met de mooiste beelden. 

Dit jaar krijgen we het gezelschap van de spelotheek. 

Bij regendagen, afspraak in de bibliotheek.

Gratis - Na inschrijving

Parken van Evere - Hoedemaekerssquare 10 - 1140 Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels

12.06 > 12.07
PLAYCATION « DEN BLAUWEN BAK »

*Image non contractuelle

L’asbl herbronnen.ressources redonne vie cet été à la 

source Den Blauwen Bak avec la construction d’une 

installation aquatique ludique. Tout le monde est le 

bienvenu pour venir s’amuser ou simplement se détendre 

au bord de l’eau.

Gratuit. Croisement rue de la Marne et rue Doolegt

PLAYCATION ‘DEN BLAUWEN BAK’
*Non-contractual image 

De vzw herbronnen.ressources legt deze zomer een 

ploeterbad aan om de bron Den Blauwen Bak weer tot leven 

te wekken. Iedereen is welkom om te komen plonzen of 

gewoon te ontspannen aan de waterkant.

Gratis. Hoek Marnestraat en Doolegtstraat

13.06
30 MINUTES DE LECTURE - 10:30 > 11:00
Rendez-vous à la bibliothèque le samedi pour venir écouter 

les histoires les plus drôles, captivantes et émouvantes. 

Hilde, notre lectrice attitrée, lit chaque fois deux histoires 

drôles. C’est la dernière lecture à voix haute de cette année 

scolaire. 

Tous les enfants sont les bienvenus dès l’âge de 3 ans !

Gratuit - Sans inscription - Langue : NL

Bibliothèque néerlandophone

Square S. Hoedemaekers 10 - 1140 Evere (niveau -1)

VOORLEESHALFUURTJE - 10:30 > 11:00
Voor de grappigste, spannendste en ontroerendste 

voorleesverhalen kan je op zaterdag naar de bib komen. 

Vaste voorlezer Hilde leest telkens twee leuke verhaaltjes 

voor. Dit is het laatste voorleeshalfuurtje van dit schooljaar. 

Alle kinderen vanaf 3 jaar zijn welkom!

Gratis – Zonder inschrijving – Voertaal: NL

Bibliotheek – S. Hoedemaekerssquare 10 – 1140 Evere 

(verdieping -1)

02 247 63 89 - bibliotheek@evere.brussels

20.06
HEURE DU CONTE - 10:30
Venez écouter de merveilleuses histoires et voyager au 

cœur des plus belles images à la bibliothèque Romain 

Rolland. Réservé aux enfants de 3 à 6 ans.

Gratuit - Sur inscription

Bibliothèque R. Rolland - Square Hoedemaekers 10

1140 Evere

VERTELUURTJE - 10:30
Kom luisteren naar wonderlijke verhalen en laat je 

meevoeren door mooie beelden in de bibliotheek Romain 

Rolland. Voorbehouden voor kinderen van 3 tot 6 jaar.

Gratis - Na inschrijving

Bibliotheek R. Rolland - Hoedemaekerssquare 10

1140 Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels

24.06
« SPEELCAFÉ XL: WILDER, SCHILDER! » 
(LAISSEZ-VOUS ALLER ET PEIGNEZ !) 
14:00 > 16:00
Le sol de notre salle se transformera en une immense œuvre 

d’art. En effet, les enfants seront encouragés à peindre avec 

tout ce qu’ils trouveront. Des pinceaux, des bouchons, des 

rouleaux de papier toilette, ou encore leurs mains, leurs 

pieds, leur nez ... Tout est possible ! Gratuit

Everna - Rue Saint-Vincent 30 - 1140 Evere

SPEELCAFÉ XL: WILDER, SCHILDER! 
14:00 > 16:00
Onze vloer wordt één groot kunstwerk: kinderen worden 

aangemoedigd om te verven met alles wat ze vinden. 

Penselen, kurken en wc-rolletjes of handen, voeten en 

neuzen enz. Niets is te gek! Gratis

GC Everna - Sint-Vincentiusstraat 30 - 1140 Evere

02 247 03 40 - everna@vgc.be

mailto:events%40evere.brussels?subject=
mailto:events%40evere.brussels?subject=
mailto:bibliotheek%40evere.brussels?subject=
mailto:romain.rolland%40evere.brussels?subject=
mailto:bibliotheek%40evere.brussels?subject=
mailto:romain.rolland%40evere.brussels?subject=
mailto:everna%40vgc.be?subject=
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27.06
SPECTACLE 0-3 ANS - 10:00
Venez partager un moment magique avec votre tout-petit  

à la bibliothèque. Un spectacle tout en douceur pour éveiller 

les sens des 0–3 ans.

Gratuit - Sur inscription

Bibliothèque Romain Rolland - Square Hoedemaekers 10 

1140 Evere

VOORSTELLING 0-3 JAAR - 10:00
Beleef samen met uw jonge kind een magisch moment  

in de bibliotheek. Een rustige voorstelling, die alle zintuigen 

prikkelt, voor kinderen van 0 tot 3 jaar. 

Gratis - Na inschrijving

Bibliotheek Romain Rolland - Hoedemaekerssquare 10 

1140 Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels 

05.07
CÉLÉBRATION DU 11 JUILLET - 11:30 > 16:00
Cette année notre fête annuelle du 11 juillet aura lieu à 

Everna. Au programme : un délicieux barbecue, de la 

musique live et de chouettes animations pour les enfants ! 

Un chariot à glaces apportera une touche rafraîchissante. 

Inscriptions obligatoires avant le 25 juin !

10 € pour le barbecue (avec option végétarienne)

Everna – Rue Saint-Vincent 30 - 1140 Evere

10¤*

11 JULIVIERING
ZO 05.07. 2026

InfoEvere • www.evere.brussels

Op straat voor GC Everna - Sint-Vincentiusstraat 30, 1140 Evere

events@evere.brussels - 02 247 64 97

*Inschrijven verplicht voor  
25 juni 2026

Betaling cash ter plaatse of 
via overschrijving  
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E
.R

. 
/ 

V
.U

. 
: 
A

le
ss

a
n

d
ro

 Z
a
p

p
a
la

, 
B

o
u

rg
m

e
st

re
 /

 B
u

rg
e
m

e
e
st

e
r 

- 
S

q
u

a
re

 S
. 
H

o
e
d

e
m

a
e
k
e
rs

sq
u

a
re

 1
0

, 
11

4
0

 E
v
e
re

 -
 P

h
o

to
 /

 F
o

to
: 
F

re
e
p

ik

Een initiatief van Ingrid Haelvoet, Schepen van Nederlandstalige aangelegenheden
met de steun van het College van Burgemeester en Schepenen

PROGRAMMA

 12:00  BARBECUE       

 11:30  MUZIEK &  
 17:00  KINDERANIMATIE

11 JULIVIERING - 11:30 > 16:00
Dit jaar trekken we naar Everna voor onze jaarlijkse 11 juli-

viering met een heerlijke barbecue, live muziek en leuke 

kinderanimaties! Een lekkere ijskar zal voor een verfrissende 

noot zorgen! Inschrijven verplicht voor 25 juni! 

€ 10 voor de barbecue (vegetarische optie mogelijk)

GC Everna – Sint-Vincentiusstraat 30 - 1140 Evere

02 247 64 97 - events@evere.brussels

11.07
SORTIE À LA MER - 08:00 > 17:00
Temps libre dans une ville côtière

UITSTAP NAAR DE ZEE - 08:00 > 17:00
Vrije tijd in een kuststad

02 247 63 12 - events@evere.brussels

04. ATELIERS / 
WORKSHOPS
 
Mardi / Dinsdag 
TRICOT URBAIN – 16:00 > 18:00
Tricotons ensemble pour habiller notre quartier ! Un projet 

créatif et collectif pour mettre de la couleur à Conscience… 

Que vous sachiez déjà manier les aiguilles ou que vous 

n’ayez jamais tricoté de votre vie, vous êtes les bienvenus ! 

Trois tricots urbains seront installés dans le quartier 

Conscience, partez à leur découverte en sillonnant les rues. 

Besoin d’indices pour les retrouver ? Vous les trouverez  

rue Henri Conscience (près du jardin C’est le Bouquet !),  

rue Jean-Baptiste Desmeth (près le de Maison Communale) 

et rue du Tilleul (près de la Maison Tilleul). Gratuit 

STADSBREIEN – 16:00 > 18:00
Brei mee aan een kleurrijk jasje voor onze wijk! Met 

dit gezamenlijke creatieve project geven we kleur aan 

Conscience ... Of u al met naalden overweg kunt of nog nooit 

hebt gebreid, maakt helemaal niets uit: iedereen is welkom! 

Drie stadsbreisels zullen de wijk Conscience verfraaien: trek 

de straten op om ze te ontdekken. Hebt u tips nodig om ze 

te vinden? Ze hangen in de Hendrik Consciencestraat (vlak 

bij de tuin ‘C’est le Bouquet !’), de Jan-Baptist Desmethstraat 

(vlak bij het gemeentehuis) en de Lindestraat (vlak bij het 

Lindehuis). Gratis

0492 89 36 09 - lea@lentrela.be

JARDIN « C’EST LE BOUQUET ! »
« C’est le Bouquet ! » est un jardin collectif et participatif, 

créé et porté par Le Début des Haricots ASBL. 

Avec les habitants du coin, nous créons un verger citoyen 

et un jardin de plantes aromatiques derrière la ferme du 

Geuzenberg, dans le quartier Conscience à Evere. Plus qu’un 

simple jardin, il s’agit d’un espace de participation citoyenne, 

conçu avec et pour les habitants. Gratuit

TUIN ‘C’EST LE BOUQUET !’
‘C’est le Bouquet !’ is een samentuin die uit de grond werd 

gestampt en wordt gedragen door vzw ‘Le Début des 

Haricots’. Samen met de wijkbewoners creëren wij een 

burgerboomgaard en een tuin met aromatische planten 

achter de hoeve van de Geuzenberg, in de wijk Conscience 

in Evere. Dit is niet zomaar een tuin, maar een participatief 

burgerproject, ontworpen samen met en voor de bewoners.

Gratis

www.haricots.org

11.06 & 25.06
L’ART DE LIRE À QUATRE MAINS – 09:30
Ateliers parent-enfant. Aux côtés d’un parent, grand-parent 

ou adulte de référence, les tout-petits sont invités à explorer 

le plaisir du livre et de la créativité à travers des expériences 

sensorielles et motrices adaptées à leur âge. Gratuit

Le Manoir - Rue des Deux Maisons 50 - 1140 Evere

‘L’ART DE LIRE À QUATRE MAINS’ – 09:30
Workshop ouder-kind. Samen met een (groot)ouder of een 

andere vertrouwde volwassene ontdekken de allerkleinsten 

het plezier van boeken en creativiteit via zintuiglijke en 

motorische ervaringen die zijn afgestemd op hun leeftijd. 

Gratis. Le Manoir – Tweehuizenstraat 50 – 1140 Evere

02 241 15 83 – info@lentrela.be

13.06 & 17.06
ATELIER DE CONFECTION DE MARIONNETTES
Création – Le 13.06 à 10:00 et le 17.06 à 14:00

Créez une marionnette de table unique avec Lisou et Juan ! 

Atelier sur le thème du temps et de la technologie, lié à la 

capsule temporelle. Votre création participera au cortège 

festif du 20 juin à Evere ! Gratuit

Maison Tilleul - Rue du Tilleul 297 - 1140 Evere

WORKSHOP MARIONETTEN MAKEN
Creatieve workshop – 13.06 om 10:00 en 17.06 om 14:00

Maak uw eigen unieke tafelpop met Lisou en Juan! 

Workshop met het thema tijd en technologie, gekoppeld aan 

de tijdcapsule. Uw creatie loopt mee in de feestelijke stoet 

op 20 juni in Evere! Gratis

Lindehuis – Lindestraat 297 – 1140 Evere

02 241 15 83 – info@lentrela.be

21.06 & 05.07
FORMATIONS À LA BOULANGERIE 
TRADITIONNELLE - 9:00 > 16:30
Vous voulez apprendre à faire du pain au levain selon la 

méthode ancestrale, aux côtés de personnes expérimentées ? 

Venez fraser, pétrir, bouler et découvrir la cuisson du pain à 

l’ancienne ! La formation comprend aussi des exposés sur les 

céréales, les pesticides, le levain... 30 € - Sur inscription

Moulin d’Evere - Rue du Moulin à vent 21 - 1140 Evere

CURSUSSEN BROODBAKKEN OP 
TRADITIONELE WIJZE - 09:00 > 16:30
Wil u, met de hulp van ervaren bakkers, ambachtelijk 

zuurdesembrood leren maken? Kom deeg mengen, kneden 

en bewerken en bak zelf een brood op aloude wijze! En leer 

meteen ook bij over graangewassen, pesticiden, zuurdesem enz.

€ 30 - Na inschrijving

Molen van Evere - Windmolenstraat 21 - 1140 Evere

02 245 37 79 - mbma-bmmv@evere.brussels

mailto:romain.rolland%40evere.brussels?subject=
mailto:events%40evere.brussels?subject=
mailto:events%40evere.brussels?subject=
mailto:lea%40lentrela.be?subject=
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mailto:mbma-bmmv%40evere.brussels?subject=
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CQD / DWC 
Le quartier Conscience s’anime grâce au Contrat de 

Quartier Durable ! Événements, rencontres, fêtes de 

voisins… il s’y passe toujours quelque chose. 

Ne manquez rien : consultez l’agenda en ligne !

Een bruisende wijk Conscience dankzij het duurzaam 

wijkcontract! Evenementen, samenkomsten, 

burenfeesten ... er valt wel altijd iets te beleven. 

Mis niets: raadpleeg de agenda online!

www.conscience1140.brussels/agenda

Cebe / Mob
13.06 / 11.07 & 08.08

Gestion (CEBE) du site naturel du Moeraske 

09:30 > 16:30

Les travaux de gestion sont nécessaires pour préserver 

la biodiversité des lieux. Au gré des saisons, nous 

fauchons les praires, étêtons les arbres, plantons des 

arbres… Gratuit

• �13.06 : RV en bas de la rue Carli. Entrée du Moeraske

• �11.07 & 08.08 : RV au coin rue Stroobants : rue Walckiers 

Beheer (MOB) van het natuurgebied het Moeraske  

09:30 > 16:30

Beheerswerken zijn noodzakelijk om de biodiversiteit 

van deze locatie in stand te houden. Naargelang van  

de seizoenen maaien we de weiden, knotten of planten 

we bomen enz. Gratis 

• �13.06: Afspraak onderaan de Carlistraat. Ingang van 

het Moeraske

• �11.07 & 08.08: Afspraak op de hoek van de 

Stroobantsstraat en de Walkiersstraat

14.06 / 12.07 / 09.08 & 16.08 

Visite guidée du Moeraske – 10:00 > 13:00

Rendez-vous : pied Eglise Saint-Vincent à 1140 Evere

• �14.06 : Flâneries botanique

• 12.07 : Visite guidée : Prairies en fleurs

• �09.08 : Promenade généraliste de découverte du site avec 

un focus sur les plantes et les fruits visibles à ce moment

• �!! 16.08 Horaire spécifique 14:00 > 17:00 Visite 

spéciale Papillons et petites bêtes du Moeraske 

Begeleide wandeling in het Moeraske – 10:00 > 13:00

Afspraak aan de Sint-Vincentiuskerk in 1140 Evere

• �14.06: Botanische wandeling

• �12.07: Bezoek met gids: Weiden in bloei

• �09.08: Algemene wandeling om het natuurgebied te 

ontdekken met focus op de planten en vruchten die  

op dat moment zichtbaar zijn

• �!! 16.08: Specifiek tijdschema 14:00 > 17:00 Speciale 

rondleiding: vlinders en beestjes van het Moeraske

20.06 / 18.07 & 15.08

Visite guidée - 14:00 > 17:00

Potager biologique du Houtweg. Gratuit.

Rendez-vous : croisement Houtweg et rue de Verdun

Begeleide wandeling - 14:00 > 17:00

Biologische moestuin van de Houtweg. Gratis. Afspraak  

op de kruising van de Houtweg en de Verdunstraat

27.06 / 25.07 & 22.08

Visite guidée - 14:00 > 17:00

Jardin des aromatiques du Moulin. Le jardin compte 

une soixantaine de plantes aromatiques dont la culture, 

l’utilisation et les secrets seront explicités. Gratuit.

Rendez-vous : entrée du Moulin, rue du Moulin à vent 

Begeleide wandeling - 14:00 > 17:00

Kruidentuin van de Molen. De tuin telt een zestigtal 

aromatische planten waarvan de teelt, het gebruik  

en de geheimen worden prijsgegeven. Gratis.

Afspraak aan de ingang van de Molen

Windmolenstraat

0469 16 60 20
michel.moreels57@hotmail.be

27.06
CONTES & DÉGUSTATION 14:00 & 17:00
« Witloof, non peut-être… » 

Plongez dans l’âme de Bruxelles avec une activité unique 

autour du chicon : contes savoureux en bruxellois, traditions 

locales et dégustations gourmandes pour éveiller vos sens et 

votre curiosité 

5 € - 2 € - Sur inscription

Musée bruxellois du Moulin et de l’Alimentation

Rue du Moulin à vent 21 - 1140 Evere

VERHALEN & DEGUSTATIES - 14:00 & 17:00
‘Witloof ... Ja, natuurlijk!’

Stap in de ziel van Brussel met een unieke activiteit rond 

witloof: laat uw zintuigen en uw nieuwsgierigheid prikkelen 

door smakelijke verhalen in het Brusselse dialect, lokale 

tradities en proeverijen. 

€ 5 - € 2 - Na inschrijving

Brussels Museum van de Molen en de Voeding

Windmolenstraat 21 - 1140 Evere

02 245 37 79 - mbma-bmmv@evere.brussels

28.06 / 26.07 & 23.08
FOURNÉES BANALES - 17:00
Vous faites votre pain à la maison et souhaitez le cuire dans 

le four à pain communautaire du moulin ? Venez participer 

aux fournées banales organisées chaque 4e dimanche du 

mois par l’asbl Fournil de l’Hof ter Musschen.

1 € / pain - Sur inscription

Parc du Moulin d’Evere - Rue du Moulin à vent 21

1140 Evere

GEMEENSCHAPPELIJKE BAKMOMENTEN - 17:00
Maakt u thuis zelf uw brood klaar en wil u het bakken in de 

gemeenschappelijke broodoven van de molen? Neem dan 

deel aan de gemeenschappelijke bakmomenten van de vzw 

Fournil de l’Hof ter Musschen, elke vierde zondag van de 

maand.

€ 1 / brood - Na inschrijving

Park van de Molen van Evere - Windmolenstraat 21 - 1140 Evere

www.fournilhtm.be/htm/four-devere/

23.06 & 30.06
« NAAICAFÉ EVERNA » - 19:00 > 22:00
Café Couture à Everna. Apprendre à confectionner vos 

propres vêtements à partir de zéro ou simplement raccourcir 

un pantalon ? Tout est possible au « Naaicafé », notre atelier 

de couture ! Tous les mardis, ou quand cela vous convient. 

Vous payez à la séance. 7 € / séance

Everna – Rue Saint-Vincent 30 - 1140 Evere

NAAICAFÉ EVERNA - 19:00 > 22:00
Uw eigen stuks creëren vanaf nul of gewoon een broek wat 

inkorten: het kan allemaal tijdens ons Naaicafé! Wekelijks op 

dinsdag, maar u kan gewoon binnenspringen wanneer het 

past en betalen voor de sessie(s) die u volgt.

€ 7 / sessie

GC Everna – Sint-Vincentiusstraat 30 - 1140 Evere

02 247 03 40 - everna@vgc.be

05. EXPOSITION / 
TENTOON-
STELLING

> 29.08
EXPOSITION « TASTE & TRADITION »
Du mardi au vendredi : 10:00 > 12:30 & 13:30 > 17:00

Samedi : 13:00 > 17:30

L’expo « Taste & Tradition » s’intéresse à la place de 

l’alimentation dans les rituels festifs. Du spéculoos que l’on 

déguste à Saint-Nicolas aux dragées que l’on offre lors des 

naissances, en passant par certaines pratiques issues de 

cultures plus lointaines, venez découvrir la petite histoire des 

traditions gourmandes. 

5 € - 2 € - 1,25 € / art. 27 - Gratuit / -12 ans / Pass Musées

Musée bruxellois du Moulin et de l’Alimentation

Rue du Moulin à vent 21 – 1140 Evere

TENTOONSTELLING ‘TASTE & TRADITION’
Van dinsdag tot vrijdag: 10:00 > 12:30 & 13:30 > 17:00

Zaterdag: 13:00 > 17:30

De tentoonstelling ‘Taste & Tradition’ buigt zich over de 

plaats van voeding in feestelijke rituelen. Met sinterklaas 

eten we speculaas, bij geboortes delen we suikerbonen 

uit, en ook verre culturen hebben zo hun gebruiken. Deze 

tentoonstelling geeft een inkijk in de verhalen achter deze 

culinaire tradities.

€ 5 - € 2 - € 1,25 / art. 27 - Gratis / -12 jaar / Museumpas

Brussels Museum van de Molen en de Voeding

Windmolenstraat 21 - 1140 Evere

02 245 37 79 - mbma-bmmv@evere.brussels

01.07 > 31.08
EXPOSITIONS SUR LA BANDE-DESSINÉE
Pendant l’été, l’Espace Delahaut mettra en valeur le 9e art : 

la bande-dessinée ! La bibliothèque installera un coin lecture 

au milieu de deux expositions : l’une sur l’univers du savant 

Léonard et l’autre sur les Enfants de la Résistance. 

Une troisième exposition longera la bibliothèque, avec des 

planches de l’œuvre « Les crocodiles » de Thomas Mathieu.

Gratuit – Sans inscription

Square Hoedemaekers, 10 - 1140 Evere

TENTOONSTELLINGEN OVER HET 
STRIPVERHAAL
In de zomer zet aula Delahaut twee maanden lang de 

negende kunst in de kijker: het stripverhaal! De bibliotheek 

richt een leeshoekje in, omringd door twee tentoonstellingen: 

de ene over de wereld van ‘le savant Léonard’ ( ‘Leonardo 

het genie’), de andere over ‘les Enfants de la résistance’ 

(‘Kinderen in het verzet’). Over de hele lengte van de 

bibliotheek loopt een derde tentoonstelling, met platen uit het 

werk ‘Les crocodiles’ (‘De krokodillen’) van Thomas Mathieu.

Gratis – Zonder inschrijving

Hoedemaekerssquare 10 - 1140 Evere

02 247 63 90 – romain.rolland@evere.brussels
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Cet été, ne restez pas seul·e 
pour faire face à la chaleur

U bent deze zomer niet alleen 
in de strijd tegen de hitte

Vous êtes isolé·e ? Vous éprouvez des difficultés à vous déplacer ?
Vous êtes incommodé·e par les fortes chaleurs ?

Bent u alleenstaand? Kunt u zich moeilijk verplaatsen?
Voelt u zich niet lekker bij deze hoge temperaturen?

APPELEZ CE NUMÉRO VERT
BEL NAAR HET GRATIS NUMMER

0800 1140 3

01/06 > 30/09 2026

09:00 > 01:00 • 7/7

INFO
action.sociale@evere.brussels
sociale.actie@evere.brussels

Une initiative de Alessandro Zappala, Bourgmestre et Ali Ince, Echevin de l'Action Sociale
Een initiatief van Alessandro Zappala, Burgemeester, en Ali Ince, Schepen van Sociale Actie 

PLAN CANICULE
HITTEGOLFPLAN

0800 1140 3

InfoEvere • www.evere.brussels
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